
 

CANZONE POPOLARE  IN LINGUA CROATA 

 

Beži Jankec- KIKICI 

 

Bezi Jankec, bezi Jankec, cug ti bu pobegel, 

cug ti bu pobegel, cug ti bu pobegel, 

bezi Jankec, be?i Jankec, cug ti bu pobegel, 

ne bus videl beli Zagreb-grad, ne bus videl beli Zagreb-grad. 

you will 

(Nai pobegne, naj pobegne, karta mi je v ¿epu, 

karta mi je v zepu, karta mi je v Zepu, 

na) pobegne, naj pobegne, karta mi je v zepu, 

pak bum videl beli Zagreb-grad, 

pak bum videl beli Zagreb-grad. 

 

TRADUZIONE INGLESE 

Run Jankec, run Jankec, I will run away from you, I'll run away from you, away from you, run Jankec, run 

Jankec, I'll run away from you, I won't see the white city of Zagreb, I won't see the white city of Zagreb. you 

will (Let him run away, let him run away, the card is in my pocket, my ticket is in my pocket, my ticket is in 

my pocket, ) run away, let's run away, the card is in my pocket, then I saw the white city of Zagreb, then I saw 

the white city of Zagreb. 

 

TRADUZIONE IN ITALIANO 

 

Corri Jankec, corri Jankec, io scapperò da te, Scapperò da te, scapperò da te, corri Jankec, corri Jankec, io 

scapperò da te, Non vedrò la città bianca di Zagabria, non vedrò la città bianca di Zagabria. desideri (Lascialo 

scappare, lascialo scappare, la carta è nella mia tasca, il mio biglietto è nella mia tasca, il mio biglietto è nella 

mia tasca,) scappa, scappiamo, la carta è nella mia tasca, poi ho visto la città bianca di Zagabria, poi ho visto 

la città bianca di Zagabria. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 


